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Нет ни одного творения, находящегося на 
поверхности земли, которого Аллах не обеспе- 
чивал бы пропитанием, по Своей милости. Он 
знает о месте их пребывания на земле и знает 
о том, где они умрут. О всех живых существах, 
об их уделе, о месте их проживания и о месте 
их смерти записано в ясном Писании - в Хра- 
нимой Скрижали. 
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Он- Тот, Кто сотворил небеса и землю с их /5% го 593 а “ р а а еы {3 { д .. № 
величавостью, и сотворил все, что между ними, .2@ ск) = п 53 > ИВ В 02 ЗА > А 
за шесть дней, а до этого сотворения Трон Его 44 1. й вы р >” и 
находился на воде. Он сотворил все это, чтобы 5 р к 6 
испытать вас, о люди, кто из вас станет совер- % = 
шать благие деяния, которыми доволен Аллах, #5 28 
и кто из вас станет совершать дурные деяния, Я 5 
вызывающие гнев Аллаха, а затем Он воздаст о 6 
каждому то, что он заслужил. О Посланник, ес- 26 5 
ли ты скажешь: «О люди! Поистине, вы будете 1/58 ых 
воскрешены после смерти для расчета», -— то те, 26 55 
которые не уверовали в Аллаха и отрицают вос- 42% сея 
крешение, непременно скажут: «Этот Коран, ко- +28 № 
торый ты читаешь, всего лишь явное колдовство % —- В д ья 9 м 
и а ложь!» ео _. > ПУ т. > __ я =) № 
Если в мирской жизни Мы откладываем на- 26 бя - Е Ре В Азар - б 
казание многобожников, которое они заслужи- 8 _) Ро ея . РЕ ИСХ 56 уе Али Ва 
вают, до определенного срока, они насмехаются 1 ие Е о ие 5%, 
и просят поторопить его [наказание], словами: Ал $} > ‘= >> 29 1% 9-2 №] ` Ц Е 
«Что же удерживает это наказание?» Несомнен- аа ыз | р и а а а 1 И й И - 
но, у наказания, которое они заслуживают, есть \=\\ 7. а 3559 а И 13 а 
установленный срок возле Аллаха, и в тот день, И ая 2 _ че 5 ба 


когда оно постигнет их, они не найдут никого, 
кто отвратил бы его от них. Их постигнет кара 
и обрушится на них наказание, которое они то- 
ропили и над которым насмехались. 

р 
Если Мы даруем человеку блага, такие как а т г о ууу аа 
здоровье и богатство, а затем лишим его этих м 
благ, то он слишком сильно отчаивается в милости Аллаха и проявляет чрезмерную ны за Его бла- 
га. Он забывает о милости [Аллаха], когда Тот лишает его Своих благ. 

Если же Мы дадим ему [человеку] вкусить изобилие в уделе и здоровье после нищеты и болезни, которые по- 
стигали его, он говорит: «Плохое покинуло меня и прошли напасти», — и не благодарит Аллаха за это, надменно ли- 
кует, грубит людям и хвастается тем, что Аллах даровал ему. 

(0 Крометех, которые проявляли терпение при невзгодах и в поклонении, а также воздерживались от ослушаний 
и совершали праведные деяния. Такие оказываются в ином положении: не отчаиваются [в милости Аллаха], не про- 
являют неблагодарности за блага, дарованные Аллахом, и не оскорбляют людей, и их ожидает прощение грехов от 
их Господа и великая награда в вечной жизни. 

О Посланник, быть может, по причине неверия, упрямства и требования знамений, которыми тебе ответили 
неверующие, ты оставишь донесение части того, что Аллах приказал тебе донести, из трудности его соблюдения 
[Откровения], и быть может, сердце твое сжимается при его донесении из-за слов [неверующих]: «Почему ему не 
ниспосылают сокровища, которые бы обогатили его?» — или «Почему не явится с ним ангел, который подтвердил 
бы его правдивость?!» Но ты не оставляй часть того, что внушается Тебе в Откровении, ведь ты всего лишь увеще- 
ватель, доносящий то, что Аллах приказал передать тебе, и ты не обязан показывать знамения, которые они у тебя 
требуют, а Аллах — Хранитель всякой вещи. 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® Обширность знаний Всевышнего Аллаха и обеспечение Им уделом всех творений: людей, животных и дру- 
гих созданий; 


® Разъяснение слабости людей, и это — испытание рабов следованием приказам Аллаха и воздержанием от Его 
запретов; 

® Не следует обольщаться отсрочкой Всевышнего Аллаха, предоставленной грешникам, ведь Он схватит их вне- 
запно, когда они даже не будут ожидать этого; 


® Разъяснение положения человека в роскоши и в бедности, и восхваление положения верующего, проявляюще- 
го терпение и благодарность [в любом положении]. 
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Ы 5х Вах ей ЗОВИ ЕН Напротив, неверующие даже говорят: 
«Мухаммад сочинил Коран, и это вовсе не 
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5 *. <> кровение от Аллаха». О Посланник, скажи 
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2 < Е Кто своими деяниями желает приобре- 
УВ с 9” сти мирскую жизнь и ее временные блага, 
2 5: и не желает вечной жизни, тем Мы даруем 
к [8 награду за их деяния в этой жизни: здоровье, 
8 29 безопасность, достаток в уделе, и ничто из их 
за 5: деяний не будет убавлено. 

5” \& Те, кто преследует упомянутые порицае- 
РА 52 3 мые цели, не получат в Судный день никакой 
2 АА! 54 награды, кроме Огня, в который войдут. Они 

| Е лишатся награды за свои деяния, и их деяния 

АЕ ууу ВОЗ ХТЗОАЧРЫ бесполезными, поскольку они были 

окажутся бесполез ‚ поскольку о 


совершены без веры и правильного намерения - не ради Лика Аллаха и Вечной жизни. 

©) Разве Пророк Мухаммад 3 с доводом от Всевышнего Аллаха, за которым следует свидетель от Гос- 
пода — Джибриль, о пророчестве которого свидетельствовал Таурат, ниспосланный Мусе и являвший- 
ся милостью и руководством людей; и уверовавшие вместе с ним сравнятся с неверующими, блуждаю- 
щими в заблуждении? Они [верующие] веруют в Коран и в Мухаммада *, которому он был ниспослан. 
А сектантам, которые не уверовали в него, обещан Огонь в Судный день. О Посланник, не сомневайся 
в Коране и в том, что в нем обещано, ведь это истина, в которой нет сомнения, но большинство людей не 
веруют, несмотря на разнообразность ясных доводов и неопровержимых доказательств. 

Никто не может быть несправедливее того, кто возводит ложь на Аллаха, приписывая Ему сото- 
варищей или сына. Те, которые возводят ложь на Аллаха, предстанут перед своим Господом в Судный 
день, и Он спросит их об их деяниях. Свидетели из числа ангелов и посланников засвидетельствуют про- 
тив них и скажут: «Это те, которые возвели ложь на Аллаха, приписав Ему сотоварищей и сына». Несо- 
мненно, Аллах лишил Своей милости беззаконников, причинивших несправедливость самим себе, на- 
говорив ложь на Аллаха, 

@) отвращающих людей с прямого пути Аллаха и стремящихся исказить его, чтобы больше никто не 
следовал ему, а также неверующих в воскрешение после смерти и отрицающих его. 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 


е Всевышний Аллах бросил ВЫЗОВ многобожникам, потребовав у них принести десять сочиненных 
сур, подобных Корану, и разъяснил то, что они не способны сделать это; 


ы Когда неверующему даруют желаемое в мирской ЖИЗНИ, В вечной жизни для него остается ЛИШЬ Огонь; 


® Величие несправедливости того, кто возводит ложь на Аллаха, и тяжесть его наказания в Судный день. 
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Они не смогут спастись на земле бегством 
от наказания Аллаха, когда оно постигнет их, не 
останется у них союзников и помощников вме- 
сто Аллаха, способных отвратить от них муче- 
ния Аллаха, а в Судный день их наказание будет 
приумножено за то, что они сами сбились с пу- 
ти Аллаха и сбивали других. В мирской жизни 
они не были способны услышать и принять ис- 
тину и прямое руководство, они также не видели 
знамения Аллаха во Вселенной и не были спо- 
собны извлечь из них пользу, поскольку слиш- 
ком решительно отрицали истину. 

Они потеряли самих себя и подвергли свои 
души гибели, когда придали Аллаху сотовари- 
щей, и покинули их сотоварища и заступники, 
которых они себе придумали. 

Нет сомнения в том, что в Судный день 
их сделка окажется самой убыточной, по- 
скольку они променяли веру на неверие, 
вечную жизнь — на мирскую и милость — 
на наказание. 

Поистине, те, которые уверовали в Алла- 
ха ив Его посланников, совершали праведные 
деяния и были смиренными и покорными перед 
Аллахом, окажутся обитателями Рая, в котором 
они пребудут вечно. 

Пример группы неверующих и верующих 
подобен примеру слепого, который ничего не ви- 
дит, и глухого, который ничего не слышит. Это — 
пример неверующих, которые не слышат истину 
и не принимают ее, и не видят истину взором, 
который принес бы им пользу. А пример слыша- 
щего и видящего — это пример верующего, кото- 
рый наделен слухом и зрением. Разве одинаково 
положение и описание этих двух групп!? Они не 
равны! Неужели вы не поразмыслите над этим?! 
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Когда многобожники отреклись от веры, Аллах успокоил Своего Пророка Р- тем, что он -— не первый, кого нарек- 
ли лжецом, и это было сделано упоминанием рассказов о пророках. Он, сказал: 

Мы отправили Нуха посланником к его народу, и он сказал: «О народ мой, поистине, я — увещеватель, пред- 
остерегающий вас от наказания Аллаха, И [проповедник], разъясняющий вам то, с чем я был отправлен к вам. 
Я призываю вас к поклонению Одному Аллаху, так не поклоняйтесь же никому, ПОМИМО Него, ибо я боюсь, 


что вас постигнет мучение в тяжкий день». 


Знатные люди и предводители из его народа, которые не уверовали в него, сказали: «Мы никогда не отве- 
ТИМ На ТВОЙ призыв, потому что нету тебя превосходства над нами. Ты такой же человек, как и мы, и мы видим, 
что за тобой последовали только самые ничтожные из нас, а также потому, что нету тебя превосходства над на- 
ми в знатности, богатстве и авторитете, которые сделали бы тебя достойным того, чтобы мы последовали за то- 
бой. Мы считаем, что вы лжете в том, к чему призываете». 

© Нух сказал им: «О народ мой, поведайте мне, если я опираюсь на доказательство от моего Господа, которое 
подтверждает мою правдивость и обязывает вас поверить в меня, и если Он даровал мне Свою милость — проро- 
чество и послание, однако вы не узрели это из-за своего невежества, неужели мы принудим вас уверовать и все- 
лим веру в ваши сердца насильно?! Мы не способны на это, поскольку наставляет и вселяет веру лишь Аллах!» 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 


ы Неверующий не извлекает из того, что слышит и видит пользу, которая приводит к вере, и они подобны тем, кто 
не способен [слышать И видеть], в отличие от верующего; 


® Установление Аллаха по отношению к последователям посланников таково, что они бывают малоимущими 
И слабыми, чтобы они не были высокомерными, а противниками их [посланников] становятся знатные люди 


и предводители; 


® Высокомерие знати и предводителей и унижение ими других наблюдаются в большинстве случаев. 
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О народ мой, я не прошу у вас богатства 
за донесение послания, ибо моя награда толь- 
ко у Аллаха, и я не отстраню от себя верую- 
щих бедняков, которых вы потребовали про- 
гнать. В Судный день они встретятся со сво- 
им Господом, и Он вознаградит их за их веру, 
но я вижу, что вы — люди, не понимающие суть 
этого призыва, раз требуете прогнать верую- 
щих бедняков. 
@) О народ мой, кто отвратит от меня нака- 
зание Аллаха, если я несправедливо прогоню 
этих верующих, в то время как они ни в чем 
не провинились? Неужели вы не поразмысли- 
те и не устремитесь к тому, что лучше и по- 
лезнее для вас?! 
О народ мой, я не говорю вам, что владею 
сокровищницами Аллаха, в которых находится 
Его удел, и которые я смогу даровать вам, если 
вы уверуете. Я также не говорю вам, что знаю 
сокровенное, не говорю, что являюсь одним из 
ангелов, напротив, я — человек, подобный вам. 
. Я не говорю о бедняках, которых вы видите ни- 
Е 5 ‹ чтожными и жалкими, что Аллах никогда не 
я лью 0 _х 37-42® | $8 М; окажет им Свою поддержку и не наставит на 
—_ ео > __ — > у: дз и > прямой путь. Аллах а —_ об их намере- 
ниях и об их положениях. Если я стану утвер- 

ждать все это, я окажусь в числе беззаконни- 
ков, которые заслуживают наказания Аллаха. 
Они сказали, проявляя высокомерие 
и упорство: «О Нух, ты пререкался и спорил 
с нами, и ты делал это достаточно долго, так 
яви же нам то, чем ты угрожаешь нам, если ты — 
один из правдивых в своих утверждениях». 
@ Нух сказал им: «Я не явлю вам наказание, поистине, Аллах явит вам его, если пожелает, а вы не сможе- 
те избежать кары Аллаха, если Он захочет наказать вас». 

Мои наставления и напоминания не принесут вам пользы, если Аллах желает ввести вас в заблуждение 
с прямого пути за ваше упрямство. Он — ваш Господь, Он властен над вами, и Он введет вас в заблуждение, 
если пожелает. К Нему Одному вы вернетесь в Судный день, и Он воздаст вам за ваши деяния. 

@) Причиной неверия народа Нуха стало их утверждение о том, что он, лжет на Аллаха, приписывая Ему 
религию, с которой пришел. О Посланник, скажи им: «Если я придумал ее [религию] то я один понесу на- 
казание за свой грех, но я не понесу бремя вашего греха — отвержения истины, и я не причастен к этому». 
Аллах внушил Нуху в Откровении: «О Нух, верующими из твоего народа будут только те, которые уже 
уверовали. О Нух, посему не печалься о том, что они отвергали тебя и насмехались над тобой в течении дол- 
гого времени. 

Воздвигни ковчег под Нашим наблюдением, защитой и по Нашему Откровению, посредством которого 
Мы обучим тебя его строению. И не обращайся ко Мне с просьбой об отсрочке наказания для тех, кто при- 
чинил несправедливость самим себе неверием, поистине, они, непременно, будут потоплены, и таким будет 
наказание за их упорство в неверии». 
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% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® Добродетельность проповедника, призывающего к Аллаху, и то, что он надеется на награду лишь от Од- 
ного Аллаха; 


® Запрещено прогонять верующих бедняков, и обязательность почитать их и уважать; 
® Исключительность Всевышнего Аллаха в обладании знаниями о сокровенном; 


® Узаконенность препирательства и споров с неверующими. 


<226> Сура «Худ» («Евер») 


@) Нух последовал приказу своего Госпо- 
да и начал воздвигать ковчег, Каждый раз, 
когда мимо него проходили знатные люди 
из его народа и их предводители, они насме- 
хались над ним и тем, что он строил ковчег, 
в то время как на этой земле не было ни во- 
ды, ни рек. Каждый раз, когда они глумились 
над ним, он говорил им: «О знатные люди, 
если вы глумитесь над нами сегодня, когда 
мы строим ковчег, то мы поглумимся над ва- 
ми и вашим незнанием о том, что вашим кон- 
цом станет потоп. 

Вы скоро узнаете о том, кого постигнут 
унизительные мучения в мирской жизни, и ко- 
го в Судный день постигнут вечные, непре- 
рываемые страдания». 

(@_ Нух завершил строение ковчега, кото- 
рый Аллах приказал ему воздвигнуть, и когда 
явилось Наше веление о гибели неверующих 
и потекла вода из печи, в которой люди пекли 
хлеб, возвещая о начале потопа, Мы сказали 
Нуху: «Погрузи на ковчег от каждого живо- 
го существа на земле по паре: самца и сам- 
ку, и пусть на борт ковчега поднимутся чле- 
ны твоей семьи, за исключением тех, о кото- 
рых уже было сказано Слово о том, что они 
утонут по причине их неверия. Пусть подни- 
мутся и те, кто уверовал с тобой из твоего на- 
рода!» Но уверовали с ним лишь немногие, 
несмотря на долгий срок, в течение которо- 
го он, призывал свой народ к вере в Аллаха. 
() Нух сказал уверовавшим членам своей 
семьи и народа: «Садитесь на ковчег. С име- 
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нем Аллаха он будет плыть и с именем Аллаха он причалит. Поистине, мой Господь прощает грехи тех 
из Своих рабов, кто раскаивается, Он Милосерден К НИМ», -ИК Его милосердию по отношению к верую- 


щим относится ТО, ЧТО Он спас их от гибели. 


Ковчег поплыл вместе с людьми и другими творениями, что в нем находились, по огромным волнам, 
подобным горам, и Нух, в котором пробудились отцовские чувства, воззвал к своему неверующему сыну, 
отстранившемуся от своего отца и его людей, словами: «Сын мой! Садись с нами на ковчег, чтобы спастись 
от потопа, и не оставайся с неверующими, иначе тебя постигнет гибель и потоп, который постигнет их!» 
Сын Нуха ответил ему: «Я укроюсь на высокой горе, на которой до меня не дойдет вода». Нух отве- 
тил сыну: «Сегодня ничто не спасет от наказания Аллаха потопом, кроме Аллаха, Который по Своей ми- 
лости помилует, кого пожелает, отвратив от него потоп». Тут волна разлучила Нуха и его неверующего 
сына, и он оказался в числе тех, кто утонул, из-за своего неверия. 

По завершению потопа Аллах обратился к земле: «О земля, поглоти воду, оставшуюся от потопа», — 
и обратился к небу: «О небо, перестань проливать дожди». Вода спала, земля высохла, Аллах погубил 
неверующих, ковчег остановился на горе аль-Джудий, и было сказано: «Да сгинут и пропадут люди, пре- 
ступающие границы Аллаха своим неверием!» 

(@) Нух воззвал к Господу с мольбой и сказал: «О Господи, ведь сын мой — один из членов моей семьи, 
которую ты обещал спасти, а Твое обещание правдиво, Ты не нарушаешь его, и Ты самый Справедливый 


и самый Знающий из судей!». 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® Разъяснение обыкновения многобожников насмехаться и глумиться над пророками и их последователями; 


® Разьяснение Установления Аллаха по отношению к ЛЮДЯМ, И ЭТО — ТО, ЧТО большинство из них не верует; 


® Нет убежища от Аллаха, кроме как у Него, и никто не сумеет спасти от Его приговора, кроме Него самого. 


Сура «Худ» («Евер») @2% 


Аллах сказал Нуху: «О Нух, поистине, 
твой сын, которого ты попросил спасти, не 
был членом твоей семьи, поскольку он - не- 
верующий. О Нух, просьба [о спасении сы- 
на] — поступок, не подобающий тебе и тем, 
кто занимает то же положение, что и ты, так 
не проси Меня о том, относительно чего у те- 
бя нет знания. Я предостерегаю тебя от того, 
чтобы ты оказался одним из невежд, прося 
у Меня о том, что противоречит Моему Зна- 
нию и Моей Мудрости». 
(©) Нух сказал: «Господи, я прибегаю к Те- 
бе, и прошу у Тебя защиты от того, чтобы я 
просил Тебя о том, относительно чего у ме- 
ня нет знания. Если Ты не простишь и не по- 
милуешь меня по Своей милости, я окажусь 
в числе потерпевших убыток, потерявших 
свою долю в вечной жизни». 
Аллах сказал Нуху: «О Нух, Спустись 
с ковчега на землю с миром, безопасностью 
и многочисленными благами Аллаха, даро- 
ванными тебе и верующим потомкам тех, кто 
был с тобой на ковчеге, которые придут по- 
7 а 5 сле тебя. А другие неверующие народы из их 
потомков Мы облагодетельствуем в мирской 


7; е 25 д 4—9 2 422 22 
9.25 28 2 ба Сы ие. 9 Ко жизни и даруем им блага, которыми они бу- 
>\-., - ) -. 5 й > а > 
№ У >= 3 - 2 и Ао < дут наслаждаться, а в вечной жизни их по- 
нь бе ця 2 МА - ; № стигнут мучительные страдания». 
АЗ ЗорА Ы 


р Эта история Нуха относится к сокровен- 
а .5 А 25 Э\ мс =, г — знаниям. О Посланник, НИ ТЫ, НИ ТВОЙ 
> ие < род не знали о ней до Откровения, кото- 
ее С рое Мы внушаем тебе. Потерпи же страда- 
ния, причиняемые тебе твоим народом, и их 
опровержение, подобно тому, как терпел Нух, поистине, помощь и победа ожидают тех, кто следуют при- 
казам Аллаха и сторонятся Его запретов. 
Мы отправили к адитам их брата Худа. Он сказал им: «О народ, поклоняйтесь Одному Аллаху, не 
приравнивайте Ему никого в сотоварищи. Нет у вас иного божества, достойного поклонения, кроме Не- 
го, и вы только лжете, утверждая, что у Него есть сотоварищ! 
О народ, я не прошу у вас награды за донесение [истины], от Господа и я призываю вас к Нему. Моя 
награда лишь у Аллаха, Который создал меня, неужели вы не разумеете этого и не ответите тому, к че- 
муя вас призываю!? 
О народ, просите прощения у Аллаха, раскаивайтесь перед Ним в своих грехах, самым большим из 
которых является многобожие. Он вознаградит вас за это, пролив обильные дожди, и приумножит ваше 
величие, увеличив ваше потомство и богатство. Не отказывайтесь от того, к чему я вас призываю, иначе 
окажетесь в числе грешников за то, что отвернулись от моего призыва, за неверие в Аллаха и наречение 
ложью то, с чем я явился». 
@ Народ ответил: «О Худ, ты не показал нам неопровержимого доказательства, увидев которое мы уве- 
ровали бы в тебя, и мы не перестанем поклоняться нашим богам ради твоих необоснованных слов. Мы 
не уверуем в то, что ты являешься посланником, как ты утверждаешь». 
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% Пользы, извлекаемые из аятов: 
® Пророки не могут заступаться за тех, кто не уверовал в Аллаха, даже если это будут их собственные сыновья; 


® Добродетельность проповедников и их отрешенность от того, чем владеют люди, ближе к тому, что их 
[призыв] будет принят; 


® Достоинство истигфара [просьбы о прощении] и тауба [покаяния] и то, что они являются причиной нис- 
послания дождя и увеличения потомков и имущества. 


<228> Сура «Худ» («Евер») 


3) Мы можем лишь сказать, что некоторые 
наши божества лишили тебя рассудка из-за того, 
что ты запрещал нам поклоняться им. Худ ска- 
зал: «Поистине, я призываю в свидетели Аллаха 
и вас прошу засвидетельствовать, что я непри- 
частен к поклонению вашим богам, которым вы 2% 

2 м я р 
поклоняетесь вместо Аллаха. Вы и ваши боги, 3 7 25 53 За 20} —_ ЗЕ > — 7 и о 
о которых вы утверждаете, что они лишили ме- ° 
ня рассудка, можете строить козни против ме- 
ня и не предоставлять мне никакой отсрочки. 
Поистине, я уповаю на Одного Аллаха, 
и лишь на Него я опираюсь в моем деле. Он- % а 
мой Господь и ваш Господь! Ничто не передви- 7 В 3 Е ДЕЯ ев 
гается по поверхности земли, кроме как будучи .2 й 
смиренным перед Аллахом, и будучи под Его 
властью, которой Он управляет, как пожелает. 
Поистине, мой Господь — на истине и справед- 
ливости, Он не натравит вас на меня, потому 


р 
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- => 


й 21 в 7 
что я на истине, а вы на ложном пути. ‚2 >. 2. к А 2 
Если же вы откажетесь уверовать и отвер- %% 28 рае __ РР 2.2 
7 мес) с зад 9% Дл 8 
нетесь от того, с чем я явился, то ведь я обязан #29 3! я^ о 2! 22 
только донести до вас [истину], и я уже донес Я 5-24-е. 29 $5. 
до вас все то, с чем Аллах отправил меня к вам, /8 575 «©27:5 


и то, что Он приказал мне передать вам. Против 
вас уже был установлен довод! Мой Господь 
погубит вас и заменит другим народом, кото- 
рый станет вашим преемником. Вы не причи- \& 
ните Аллаху ни большого, ни малого вреда, от- я 
вергая истину и отворачиваясь от нее, потому 

что Он не нуждается в Своих рабах. Поистине, 
мой Господь — Наблюдающий за каждой вещью, ° 
и Он - Тот, Кто оберегает меня от зла козней, фт ТОТО: УУл | 
которых вы строите против меня». 

Когда же явился Наш приказ об их гибели, Мы, по Своей милости, спасли Худа и тех, кто уверовал вме- 
сте с ним. Мы спасли их от сурового наказания, которому подвергли неверующий народ. 

Такими были адиты, не уверовавшие в знамения Аллаха — их Господа, ослушавшиеся своего послан- 
ника — Худа, покорившиеся приказу каждого возгордившегося над истиной и тирана, который не принима- 
ет истину и не повинуется ей. 

В этой мирской жизни их постигли унижение и лишение милости Аллаха, а в Судный день они также 
будут отдалены от милости Аллаха, по причине их неверия во Всевышнего Аллаха. Несомненно, Аллах от- 
далил их от всякого добра и приблизил ко всякому злу. 

Мы отправили к самудьянам их брата Салиха. Он сказал: «О народ, поклоняйтесь Одному Аллаху, нет 
у вас иного божества, достойного поклонения, кроме Него. Он сотворил вас из глины, создав из нее вашего 
праотца Адама, и Он сделал вас ее обитателями [земли]. Так просите же у Него прощения, затем вернитесь 
к Нему, совершая поклонение и оставляя ослушание. Поистине, мой Господь — Близкий к тому, кто искре- 
нен в поклонении, и Отвечающий на мольбу того, кто взывает к Нему». 

Народ ответил ему: «О Салих, ты занимал высокое положение среди нас пока не начал призывать, 
и мы надеялись на то, что ты будешь разумным человеком, способным делать наставления и давать сове- 
ты. О Салих, неужели ты запрещаешь нам поклоняться тому, чему поклонялись наши отцы?! Мы сомнева- 
емся относительно поклонения Одному Аллаху, к которому ты нас призываешь, и мы подозреваем, что ты 
наводишь клевету на Аллаха». 


[23% аи ее ка Ох 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 


е Кспособам многобожников, посредством которых они отвращали [людей] от посланников, относится об- 
винение их в слабоумии и сумасшествии; 


® Слабость козней и происков врагов, поскольку они подчинены власти и решению Аллаха; 


® Доказательства господства, как сотворение и создание, требуют соблюдения единобожия в поклонении 
и оставления [поклонения] всему остальному, помимо Аллаха. 


Сура «Худ» («Евер») <229> 


ый ЗН К Салих ответил своему народу: «О народ, 
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о 6 заблуждения и отдаления от Его довольства. 
24 - ы О народ, вот эта верблюдица Аллаха яв- 
= >> ляется для вас признаком моей правдиво- 
г 
< 


Г. воры 


к = 
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>, СЯ а \ => лиха и тех, кто уверовал вместе с ним. Мы 
У6 _ р 95” спасли их от позора и унижения этого дня, 
с 22 227) и ое ых кА 
24 Ор 9) 5 2929 и ро >> ведь, поистине, твой Господь, о Посланник, 
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ет ных и т Всесильный, Могущественный, Которого ни: 
ПЗЗ УУ\ ОАТЗОЬ кто не способен одолеть, и поэтому Он погу- 


бил ны отвергавшие [истину]. 

Самудьян поразил мощный губительный глас. Они умерли от его ужаса, и стали падать лицом к земле, 
как будто они никогда не жили в своих городах в благоденствии и в достатке. Несомненно, самудь- 
яне не уверовали в Аллаха — своего Господа, и не перестали отдаляться от Его милости. 

Ангелы в облике мужчин явились к Ибрахиму с радостной вестью для него и его жены о рождении 
Исхака, а затем Йакуба. Ангелы сказали: «Мир вам», и Ибрахим ответил им словами: «И вам мир», а за- 
тем поспешно удалился, после чего вскоре вернулся с жаренным теленком, чтобы угостить гостей, по- 
скольку думал, что они люди. 

Ибрахиму, увидевшему, что они не протягивают свои руки к теленку и не едят его, не понравилось 
их поведение, и он скрыл свой страх перед ними. Когда же ангелы заметили его страх, они сказали ему: 
«Не бойся нас! Аллах послал нас к народу Лута, чтобы погубить его». 

Жена Ибрахима Сара стояла [неподалеку], и Мы сообщили ей радостную весть, о том, что она ро- 
дит Исхака, и что у Исхака родится сын Йакуб. Она же [Сара], посмеялась и обрадовалась услышанному. 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® Упрямство и высокомерие многобожников, поскольку они не уверовали в знамение Салиха, ХОТЯ ЭТО 
знамение было одним из самых великих, 


® Желательность радовать верующего тем, что является благом для него, 


® Узаконенность приветствия теми, кто входит, того, к кому они заходят, и обязательность ответа на 
это приветствие; 


® Обязательность почитания гостей. 
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Сара спросила, услышав удивительную ра- 
достную весть, которую ей сообщили ангелы: 
«Как же я рожу, ведь я взрослая [женщина], у ко- 
торой нет надежды на рождение ребенка, а мой 
муж уже достиг глубокой старости?! Рождение 
ребенка в таком случае — нечто удивительное, 
чего не происходит обычно». 

Ангелы сказали Саре, когда та удивилась 
радостной вести: «Неужели ты удивляешься ре- 
шению Аллаха и Его предопределению? Подоб- 
ные тебе хорошо знают о том, что Аллах спосо- 
бен на такое. О обитатели дома Ибрахима, да 
пребудет над вами милость Аллаха и Его бла- 
гословение. Поистине, Аллах — Достохвальный 
в атрибутах и действиях, Обладатель величия 
и превосходства». 

Когда Ибрахима покинул страх, охватив- \2 

ший его из-за гостей, которые не ели его пищу, и РЕ (А. 02 —_ 5 Ев та 
после того, как он узнал о том, что они-ангелы, 
и когда ему сообщили радостную весть о том, 


; Пе 5 
что у него родится Исхак, а затем Иакуб, он стал 2% 2232 3$ __ 275 сх тЫ 


препираться с Нашими посланцами относитель- % 5 5 __ — 
но народа Лута, с надеждой на то, что они отло- %& — и 


жат его наказание, и с надеждой на то, что они 
спасут Лута и его семью. 

Поистине, Ибрахим был выдержанным, лю- 
бящим откладывать наказание, был очень сми- 
ренным перед своим Господом, много взываю- 
щим к Нему и часто раскаивающимся перед ним. 
Ангелы сказали: «О Ибрахим, оставь эти 
споры относительно народа Лута, ибо пришел 
приказ от твоего Господа об обрушении нака- 
зания, который Он предопределил для них. На- 
род Лута постигнет великое наказание, которое 
невозможно отвратить спорами и молитвами». 
Когда ангелы явились к Луту в облике муж- 
чин, он огорчился их приходу [в этом облике] и грудь его сжалась из-за страха за них перед своим народом, ко- 
торый испытывал страсть к мужчинам, вместо женщин. Лут, сказал: «Поистине, это — тяжкий день», поскольку 
он думал, что его народ победит его и [подойдет] к его гостям. 

Народ Лута пришел к нему поспешно, желая совершить мерзкий поступок с его гостями, а до этого их обы- 
чаем было являться к мужчинам с похотливым вожделением, вместо женщин. Лут, сказал, пытаясь остановить 
свой народ и оправдываясь перед гостями: «Вот мои дочери, являющиеся одними из ваших женщин, женитесь 
на них. Они чище для вас, чем совершение мерзостей [с мужчинами]. Побойтесь же Аллаха и не позорьте ме- 
ня перед моими гостями! О народ, неужели среди вас нет здравомыслящего человека, способного запретить вам 
совершение этого отвратительного поступка?!» 

Народ ответил ему: «О Лут, тебе уже известно, что мы не нуждаемся в твоих дочерях, в женщинах твоего на- 
рода и в удовлетворении ими своей страсти. Ты прекрасно знаешь, чего мы желаем, а мы желаем только мужчин». 
(@) Лут сказал: «О если бы у меня была сила, чтобы остановить вас, или родственники, которые защитили бы 
меня, я, непременно, огородил бы своих гостей от вас». 

Ангелы сказали Луту: «О Лут, поистине, мы — посланники. Нас послал Аллах и твой народ не причинит 
тебе никакого вреда. Покинь со своей семьей это поселение ночью, в темное время, и пусть никто из вас не по- 
смотрит на то, что происходит сзади, кроме твоей жены -— она ослушается и повернется назад, потому что ее 
должно постигнуть наказание, которое постигнет твой народ. Время их гибели - утро, а это время уже близко». 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 
® Разъяснение превосходства Ибрахима и жителей его дома и его степени «Возлюбленный Аллаха»; 


® Узаконенность препирательства относительно того, в чьей вере есть надежда, до того как поднять его вопрос 
перед судьей; 


® Разъяснение омерзительности и отвратительности деяния народа Лута. 
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Когда пришел Наш приказ о гибели наро- 
да Лута, мы перевернули их поселение вверх 
дном, подняв его и вывернув. И Мы последо- 
вательно обрушили на них крепкие глиняные 
камни, рядами находившихся друг на друге. 
Это были камни, помеченные Аллахом 
особыми признаками, и эти камни не были 
далеки от курайшитов и других беззаконни- 
ков, напротив, они были близки, и когда Аллах 


2: 


предопределял их обрушить, они обрушались. 
Мы отправили к мадьянитам их брата 
Шуайба. Он сказал: «О народ, поклоняйтесь 
Одному Аллаху, нет у вас иного божества, до- 
стойного поклонения, кроме Него. Не обмери- 
вайте и не обвешивайте, когда будете мерить 
и взвешивать людям [их товары]. Я вижу, что 
вы благоденствуете и живете в достатке, так 
не отвращайте от себя милость Аллаха сво- 
ими грехами, и я боюсь, что вас поразят му- 
чения в Объемлющий день, который постиг- 
нет каждого из вас, и в котором вы не сможе- 
те спастись и не найдете никакого убежища. 
О народ, измеряйте и взвешивайте по 
справедливости, когда будете мерить и взве- 
шивать для других, и не придерживайте иму- 
щество людей, обмеривая их, обвешивая и об- 
манывая, и не распространяйте нечестие на 
земле, совершая убийство и другие грехи. 
Дозволенное вам Аллахом, после соблю- 
дения прав людей, полезнее и благословеннее 
для вас, чем то, что вы приумножили посред- 
ся ПерТТУИТУИЫТЗЫЙ СТВОМ обмеривания, обвешивания и распро- 
странения нечестия на земле, если вы действи- 
тельно являетесь верующими, будьте довольны оставленным вам Аллахом. Я не являюсь вашим наблю- 
дателем, считающим ваши деяния и отчитывающим вас за них. Поистине, Наблюдающий за всем этим 
это Тот, Кто знает скрытое и о тайных [беседах |». 
Народ Шуайба сказал ему: «О Шуайб, неужели твой намаз, который ты совершаешь ради Аллаха, 
приказывает тебе, чтобы мы оставили поклонение идолам, которым поклонялись наши отцы, и приказы- 
вает тебе, чтобы мы не распоряжались нашим имуществом, как хотим, и не увеличивали его, как хотим?! 
Ведь ты же был выдержанным, благоразумным, умным и мудрым, как мы тебя знали до этого призыва, 
что же с тобой произошло?!» 
Шуайб сказал своему народ: «О народ, скажите мне, каким будет ваше положение, если я опираюсь 
на ясный довод от моего Господа, на проницательность [которую Он даровал мне], и что, если Он даровал 
мне дозволенный удел, к которому относится и пророчество? Что если я не желаю запрещать вам что-либо, 
а затем противоречить этому своими поступками?! Я лишь хочу исправить ваше положение по мере сво- 
их сил, призвав вас к единобожию и поклонению лишь Одному Господу. В осуществлении этого мне по- 
могает только Аллах, на Него Одного я уповаю во всех моих делах, и к Нему предстоит мое возвращение. 
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%® Пользы, извлекаемые из аятов: 

® Кзаконам Аллаха относится уничтожение беззаконников самым суровым и жестоким наказанием; 
® Запрещенность обвешивания и обмеривания людей, а также посягательства на их права; 

® Обязательность довольствования дозволенным, даже если его будет мало; 


® Достоинство повеления одобряемого и запрещения предосудительного, обязательность следования при- 
казу Аллаха и оставления ТОГО, ЧТО Он запретил. 


@» Сура «Худ» («Евер») 


О народ, пусть вражда со мной не под- 
талкивает вас на отрицание того, с чем я явил- 
ся, иначе есть опасение, что постигнет вас то 
же самое, что постигло народы Нуха, Худа, 
Салиха, а народ Лута находится недалеко от 
вас. Вам ведь известно о том, что с ними слу- 
чилось, так извлеките же урок! 

Просите прощения у вашего Господа, за- 
тем покайтесь перед Ним в своих грехах, по- 
истине, Он — Милосердный по отношению 
к раскаивающимся рабам, любящий тех, кто 
кается перед Ним». 

Народ Шуайба сказал ему: «О Шуайб, мы 
не понимаем многое из того, с чем ты явил- 
ся, и мы считаем тебя слабым среди нас, по- 
скольку ослабло твое зрение, и, если бы не 
твои родственники, следующие нашей ре- 
лигии, мы бы закидали тебя камнями. Ты 
не так уж и силен, чтобы бояться убить те- 
бя, имы не убиваем тебя только из уважения 
к твоему роду». 

Шуайб сказал своему народу: «О народ, 
неужели мои родственники почетнее и силь- 
нее перед вами, чем Аллах — ваш Господь?! 
Вы оставили Аллаха за своими спинами и от- 
вергли Его, не уверовав в Его пророка, кото- 
рого Он к вам отправил. Поистине, мой Гос- 
подь Знающий о том, что вы совершаете, ни- 
что из ваших деяний не скроется от Него, Он 
воздаст вам за них гибелью в мирской жиз- 
ни и мучениями в вечной жизни. 
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О народ, совершайте на своем пути деяния, которыми вы Довольны, и Я буду совершать на своем 
пути те деяниями, которыми доволен я, и вы скоро узнаете, кого из нас постигнет наказание в виде уни- 
зительных мучений, и кто из нас врет в своих утверждениях. Ждите решения Аллаха, и я подожду вме- 


сте с вами». 


Когда пришло Наше повеление об уничтожении народа Шуайба, Мы по Своей милости спасли Шу- 
айба и тех, кто уверовал вместе с ним, а тех из его народа, кто чинил беззаконие, поразил страшный гу- 
бительный глас, и они умерли и стали падать лицом к земле. 

Они словно никогда не жили там прежде. Несомненно, мадьяниты были лишены милости Аллаха, 
и их постигла Его кара, также как были лишены ее самудьяне, на которых также пал Его гнев. 

Мы отправили Мусу с Нашими знамениями, указывающими на Единственность Аллаха, и с ясны- 
ми доказательствами, подтверждающими правдивость того, с чем он явился. 

Мы отправили его к Фараону и знатным людям из его народа, однако эти знатные люди последова- 
ли приказу Фараона о неверии в Аллаха, хотя приказ Фараона не был приказом, имеющим отношение 


к истине, за которой стоило бы следовать. 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® Порицание невежд, непонимающих знамения, с которыми к ним явились пророки; 


® Порицание и название глупцами тех, кто следует повелениям людей и отворачивается от приказов 


Аллаха; 


® Разъяснение роли родственников в помощи призыву и проповедникам; 


е Лишение многобожников милости Всевышнего Аллаха. 
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В Судный день Фараон возглавит свой на- 
род, отправляясь в Ад, и приведет их туда. Как 


я же скверно то место, куда их поведут! 
_ `В Проклятия Аллаха преследовали их в мир- 
“> С — > г м ЗУ 0- ской жизни, и Он лишил их Своей милости, 
2- а . № что их постигла гибель потопом, и также Он 
;. Ч \ = лишит их Своей милости в Судный день. Как 
ее. р ль же отвратительны наказания и проклятия, ко- 
ы у ое 2722 . | | __ ыы торые постигли их одно за другим, в мирской 
а => ны г п ЖИЗНИ. . . 
__ 4 — \ ЕВА № Истории поселений, упомянутых в этой су- 
5 ре, Мы рассказываем тебе, о Посланник, и сле- 
95” ды одних из них все еще существуют, а следы 
“б _ 5 других — полностью стерты. 
— 7 \ : СА) Е Мы не были к ним несправедливы, когда 
5 я > уничтожили их, напротив, они сами поступили 
и 55” несправедливо по отношению к себе, подверг- 
ее и нув себя гибели за неверие в Аллаха. Их боги, 
94-—Щ ЛУ. > которым они поклонялись вместо Аллаха, не 
> ти р >*= избавили их от наказания и гибели, постигших 
ео 27 ^^ = . > их по повелению Аллаха, о Посланник, их бо- 
2 у я ги приумножили им только убыток и гибель. 
У и. Такой была хватка Аллаха, которой Он 
и: и поражал поселения, [жители] которых отвер- 
т, ©» нулись [от истины], и так Он уничтожал их ос- 
ее №5 нову во все времена. Поистине, Его хватка не- 
г 5ы справедливых поселений болезненна и сурова. 
Е Поистине, в подобной хватке несправед- 
ливых поселений есть урок и наставление для 


тех, кто боится наказания Судного дня, а это 
будет день, когда Аллах соберет всех людей 
для расчета, и это будет знаменательный день, 
свидетелями которого станут люди махшара. 
@ Мы отложим этот знаменательный день лишь до определенного срока. 

Когда этот день наступит, ни один человек не заговорит, приводя довод или заступаясь [за других], кро- 
ме как с Его соизволения. А люди в этот день будут разделены на две группы: несчастные, которые войдут 
в Ад, и счастливые, которые войдут в Рай. 

Что касается несчастных [людей], оказавшихся в таком положении из-за своего неверия и порочности 
своих деяний, то такие войдут в Ад, где усилятся их вопли из-за мощи пламени, в котором оказались. 

Они пребудут там вечно, и не выйдут оттуда пока существуют небеса и земля, кроме тех грешников — 
единобожников, кого Аллах пожелает вывести из него. О Посланник, поистине, твой Господь вершит то, что 
пожелает, и никто не может принудить Его к чему-либо. 

А что касается счастливых [людей], которым Аллах уже предопределил вечное счастье за их веру и пра- 
ведные деяния, то они окажутся в Раю и пребудут в нем вечно, пока существуют небеса и земля, кроме тех 
верующих грешников, кого Аллах пожелает ввести в Огонь до того как они войдут в Рай. Поистине, блага 
Аллаха, оказанные обитателям Рая, неисчерпаемы. 
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% Пользы, извлекаемые из аятов: 


ы Предостережение от следования за предводителями зла и нечестия, и разъяснение пагубности следова- 
ния за ними в обоих мирах, 

® Всевышний Аллах далек от несправедливости в отношении многобожников и грешников, которых Он 
уничтожил; 

е В Судный день божества многобожников не принесут никакой пользы тем, кто поклонялся им, и они не 
смогут отвратить от них наказание; 


® Разделение людей в Судный день на счастливых, которые вечно пребудут в Райских садах, и несчастных, 
которые вечно пребудут в Огне. 
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О Посланник, не сомневайся в нечестиво- за Е ро ее а УВ 5 
сти того, чему поклоняются эти многобожни- “м = 
ки, не имея ни логических, ни шариатских до- 
казательств. Их заставляют поклоняться [боже- 
ствам], помимо Аллаха, только лишь традиции 
их отцов, но Мы сполна воздадим им их долю — 
наказание, которое нисколько не будет убавлено. 
Мы даровали Мусе Таурат, но люди впали 
в разногласия относительно него. Одни из них 
уверовали, а другие проявили неверие, и, если 
бы не решение Аллаха о том, что Он не ускорит 
наказание, а предоставит отсрочку до Судного 
дня, по Своей мудрости, на них в этом мире об- 
рушилась бы кара, которую они заслуживают. 
Поистине, неверующие из числа иудеев испыты- 
вают сильные сомнения относительно Корана. 
О Посланник, поистине, каждый из упо- 
мянутых [неверующих], впавших в разногла- 
сия [относительно истины], получат от твоего 
Господа полноценное воздаяние за свои деяния. 
За добрые деяния воздастся добром, а за пло- 
хие поступки воздастся злом. Поистине, Аллах 
знает о тонкостях того, что совершают [Его ра- 
бы |, и ничто из их деяний не скроется от Него. 
О Посланник, усердствуй на прямом пути, 
как повелел тебе Аллах, следуй Его приказам, 
сторонись Его запретов и пусть усердствуют ве- 
рующие, которые покаялись вместе с тобой и не 
преступайте границы дозволенного, совершая 
ослушания. Поистине, Аллах видит то, что вы 
совершаете, ничто из ваших деяний не скрыто 
от Него и Он воздаст вам за них. ут ТУТ ок 
Не склоняйтесь на сторону неверующих РИЧИ НЕРЧННЯ 
беззаконников с любовью к ним или угождая им, иначе это станет причиной того, что вас поразит Огонь. Нет 
у вас иного покровителя, помимо Аллаха, который способен спасти вас от него [огня], и вы не найдете нико- 
го, кто помог бы вам. 

О Посланник, совершай молитву наилучшим образом в начале и в конце дня и совершай ее в часы но- 
чи. Поистине, добрые деяния смывают мелкие погрешности, и эти упомянутые [слова] являются напомина- 
нием для тех, кто разумеет. 

Проявляй терпение в совершении того, что тебе приказано: усердие на прямом пути, и в оставлении того, 
что тебе запрещено — беззаконие и доверие беззаконникам. Поистине, Аллах не отменяет награду благочести- 
вых, а напротив, Он принимает наилучшее из того, что они совершали, и вознаграждает их за это. 

Конечно же среди общин, живших до вас, и которых постигло наказание, оставались достойные и добро- 
детельные [люди], которые запрещали тем общинам [беззаконникам] неверие и распространение нечестия на 
земле, совершением ослушаний, однако беззаконники из их народа последовали за мирскими благами, и они 
причинили себе несправедливость тем, что последовали за этим [мирским]. 

О Посланник, твой Господь не стал бы губить какое-либо поселение, если его жители совершали бы бла- 
гочестие на земле, Он губит лишь те поселения, жители которого распространяют нечестие своим неверием, 
беззаконием и грехами. 
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3% Пользы, извлекаемые из аятов: 

® Обязательность стойкости на религии Всевышнего Аллаха; 

® Предостережение от доверия неверующим беззаконникам, проявляя к ним любовь и угождая им; 
® Разъяснение закона Всевышнего Аллаха о том, что добрый поступок удаляет злодеяние; 


® Побуждение к тому, чтобы была группа достойных людей, повелевающих одобряемое и запрещающих 
нечестие и зло, и то, что эти деяния являются защитой от наказания Аллаха. 


Сура «Йусуф» («Иосиф») <235> 


О Посланник, если бы твой Господь поже- 
лал сделать все человечество одной общиной, 
следующей истине, то Он бы сделал это, однако 
Он не пожелал этого, и они не перестают впадать 
в противоречия относительно нее [истины], по 
причине следования своим страстям и по при- 
чине своего беззакония, 

за исключением тех, над кем смилостивил- 
ся Аллах, оказав им помощь встать на прямой 
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речий, одни из них станут несчастными, а дру- 
гие — счастливыми, и исполнится Слово твоего 
Господа, о Посланник, который предрешил на- 


в и 
РМ РР — и. ее == 5 я? =” вечно заполнить Геенну последователями дья- 
у. “= и ” вола из числа джиннов и людей. 
$5 а - 25792 522 5 О Посланник, каждый рассказ из истории 
3 5 5 }& ь РТ Зе) р $226 
Ре )&. посланников, живших до тебя, Мы рассказыва- 


ем тебе для того, чтобы ими укрепить и утвер- 
дить твое сердце на истине. В этой суре к тебе 
явилась истина, в которой нет сомнения, также 
в ней к тебе явилось наставление для неверую- 
щих и напоминание для верующих, которые из- 
влекают пользу из напоминаний. 
О Посланник, скажи тем, кто не верует в Ал- 
<. лаха и не считают Его Единственным [богом]: 
= и «Действуйте по своему пути, отворачиваясь от 
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= Ждите того, что постигнет нас, и мы будем 


= 20 о >= ждать того, что постигнет вас». 
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Одному Аллаху принадлежит знание то- 


р 


ое икитктукОа ГО, ЧТО СКрыто на небесах и того, что скрыто на 
ОЕ А Уто ПРОЗОТЬХ земле Ничто не скроется от Него, к Нему Одно- 
му возвратятся все дела в Судный день, посему поклоняйся Ему Одному, о Посланник, уповай на Него во всех 
своих делах, ведь твой Господь не находится в неведении относительно того, что вы совершаете, напротив, Он 
знает об этом и воздаст каждому за то, что он совершал. 


СУРА «ЙУСУФ» («ИОСИФ») 
Мекканская 
$ Цель суры: 
Размышление над выдержанным управлением Аллаха своими угодниками, предоставлением им власти и их пре- 
красным исходом. 
$ Толкование: 
«Алиф. Лям. Ра.» Значение этих и подобных им букв было разъяснено в начале суры «Корова». Эти аяты, 
ниспосланные в данной суре, являются знамениями Корана, содержание которого ясно [очевидно]. 
@ Мы ниспослали Коран на языке арабов, дабы вы, о арабы, поняли его смысл. 

О Посланник, Мы рассказываем тебе самый прекрасный рассказ, поскольку он отличается своей правдиво- 
стью, плавностью речи и великолепием значений, ниспосылая тебе этот Коран, хотя до его ниспослания ты был 
одним из тех, кто никогда не слышал этих рассказов. 

О Посланник, мы сообщаем тебе, что, когда Йусуф сказал своему отцу Йакубу: «О мой отец! Я видел во сне 
одиннадцать звезд, видел солнце и луну, и я видел, что все они поклонялись мне». А этот сон был радостным 
вестником для Йусуфа. 


%# Пользы, извлекаемые из аятов: 
® Разъяснение мудрости коранических рассказов, а это: укрепление сердца Пророка 3 и наставление верующим; 
» Единственность Всевышнего Аллаха в знании сокровенного, и никто не является Ему соучастником в этом; 


® Мудрость ниспослания Корана на арабском языке заключается в том, чтобы его понимали арабы, и чтобы они 
доносили его до других; 


ы Содержание В Коране наилучших рассказов. 


<236> Сура «Йусуф» («Иосиф») 


Йакуб, сказал своему сыну Йусуфу: 
«О сынок мой! Не упоминай о своем сне при 
своих братьях, иначе они поймут его [значе- 
ния], они позавидуют тебе и замыслят про- 
тив тебя козни. Воистину, дьявол является 
очевидным врагом человека. 

Подобно тому, как ты увидел этот сон, 
тебя, о Йусуф, изберет твой Господь, научит 
тебя толкованию снов и одарит совершенной 
милостью, оказанную тебе, даровав тебе про- 
рочество, также как Он одарил совершенной 
милостью твоих отцов: Ибрахима, и Исхака. 
Поистине, твой Господь знает о Своих творе- 
ниях, и Он мудр в управлении ими. 

В истории Йусуфа, и в истории его брать- 
ев есть поучительный урок и наставления для 
тех, кто расспрашивает о них. 

Когда братья сказали друг другу: «Несо- 
мненно, отец больше любит Иусуфа и его род- 
ного брата, хотя нас больше численностью. 
Как он мог предпочесть их нам? Он ошиба- 
ется, отдавая им предпочтение над нами без 
какой-либо известной нам причины, 

Убейте Йусуфа или скрывайте его на да- 
лекой земле и тогда лицо вашего отца цели- 
ком будет обращено к вам, и он полностью 
посвятит вам свою любовь. А после того, как я , 
вы убили или скрыли своего брата, вы бу- о 

дете праведными людьми, когда раскаетесь ь 
в своих грехах». Ааере Зея Ах. 
@) Один из братьев сказал: «Не убивайте Йусуфа, а бросьте его на дно колодца, =. какие-нибудь 
путники, проходящие мимо него, могли забрать его, это причинит ему меньше вреда, чем убийство, ес- 
ли, конечно, вы решили совершить то, что сказали относительно него». 

Когда же они единогласно решили отдалить его [от отца], они сказали своему отцу Йакубу: «О отец 
наш, почему ты не доверяешь нам Йусуфа? Мы будем относиться к нему по-доброму, и будем оберегать 
его от того, что может причинить ему вред. Мы будем искренне хранить и оберегать его, пока он благо- 
получно не вернется к тебе. Что же мешает тебе отправить его вместе с нами? 

Разреши нам завтра взять его с собой, пусть насладится с нами едой и повеселится, а мы будем обе- 
регать его от того, что может навредить ему». 

Йакуб сказал своим сыновьям: «Меня опечалит ваш уход вместе с ним, потому что я не смогу вынес- 
ти разлуку с ним, и я боюсь, что волк растерзает его, когда вы отвлечетесь от него, забавляясь и играя». 
Они сказали своему отцу: «Если волк растерзает Йусуфа, тогда как нас — целая группа, то в таком слу- 
чае нет блага в нас, и мы действительно окажемся потерпевшими убыток, если не спасем его от волка». 
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%® Пользы, извлекаемые из аятов: 

» Подтверждение сновидений Шариатом, и дозволенность их толкования; 

» Узаконенность сокрытия некоторой правды, если ее обнародование может причинить какой-либо вред; 
» Разъяснение превосходства потомков семейства Ибрахима и избрание их над людьми пророчеством; 


® Склонность любовью к одному из детей порождает вражду и зависть между братьями. 


Сура Вр («Иосиф») @® 


Йакуб отправил его вместе с ними, и ко- 
гда они ушли далеко [от дома], и решились 
бросить его на дно колодца, в этот момент Мы 
внушили Йусуфу Откровение: «Ты поведаешь 
им об этом их поступке, а они даже не узнают 
тебя, когда ты будешь сообщать им об этом». 
А поздней ночью братья Йусуфа при- 


ВЫ го Се 


ее — шли к своему отцу с плачем, обманывая его 
ы = > 
м. НУР. р о >” таким образом. 
ы И (@) Они сказали: «О отец наш, мы бегали на 
‚ 5 ь 
вле > 252 перегонки и метали стрелы, а Иусуфа остави- 


ли стеречь наши вещи и одежду, но его съел 

волк. Но ты не веришь нам, хотя на самом деле 

мы правдивы в том, что рассказываем тебе». 

Они также подтвердили свой рассказ ко- 

Е ел ее ._ 128. ь : варством и показали рубашку Йусуфа, запач- 

29.2 А иетоей 1. о №. вы г “” канную не его кровью, пытаясь тем самым 

: ыы , „=. В внушить, что это следы от нападения волка. 

9 — ть о Аэ`22) В. Но Иакуб понял, что они врут, поскольку ру- 

_.. 2 башка не была порвана, и сказал им: «Все не 

я аа м с г. >> так, как вы рассказываете, напротив, ваши ду- 

< “ ши приукрасили вам злодеяние, которое вы 

совершили. Мне же остается проявить краси- 

вое терпение, в котором нет скорби, и у Ал- 

лаха я прошу помощи против того, что вы го- 
ворите о Йусуфе». 

Когда прибыл караван, они послали то- 
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ведро в колодец и Иусуф ухватился за верев- 
ку. Когда тот, кто закинул ведро, увидел его, 
он радостно воскликнул: «Какая радость! Это 
же мальчик!» Все, кто находился с караваном, 
скрыли его, будучи уверенными, что он - то- 
вар, т они купили. Аллаху было известно о том, что они сотворят с ним, продав его, ведь ничто из 
их деяний не было скрыто от Него. 

Тот, кто достал его [из колодца], и его друзья продали его в Египте за незначительную сумму - всего 
за легкую пригоршню дирхемов. Они не высоко оценили его и желали поскорее избавиться от него. Они 
знали по его поведению, что он не был рабом и боялись его семьи. То, что он пробыл с ними [с карава- 
ном] недолго, также было милостью Аллаха по отношению к нему. 

Человек, который купил его в Египте, сказал своей жене: «Обращайся с ним по-доброму и почитай 
его, быть может, он пригодится нам в исполнении некоторых наших нужд, или, быть может, мы усыно- 
вим его». Подобно тому, как Мы спасли Йусуфа от убийства, вывели его из колодца и смягчили сердце 
визира по отношению к нему, Мы утвердили его в Египте и научили толкованию снов. Аллах властен 
вершить Свои дела, и Его дела завершаются победно, никто не способен принудить Его к чему-либо, од- 
нако большинство неверующих не знают этого. 

Когда Йусуф достиг возраста, когда укрепляется физическая сила, Мы даровали ему понимание 
и знание. Подобно тому, как Мы вознаградили его, Мы вознаграждаем творящих добро в своем покло- 
нении Аллаху. 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® Разъяснение опасности зависти, которая подтолкнула братьев Иусуфа измыслить козни против него и до- 
говориться о его убийстве; 

® Дозволенность опираться на улики при вынесении решения; 

® К мерам Аллаха, принятым по отношению к Иусуфу, и Его доброте к нему относится то, что Он вселил 
в сердце визира Египта отцовские чувства, после того как дьявол помешал его братьям проявить брат- 
ские чувства. 


<238> Сура «Йусуф» («Иосиф») 


Жена визира своими кознями стала тре- 
бовать У Йусуфа совершения мерзкого по- 
ступка, она закрыла двери, создавая уеди- 
нение таким образом, и сказала ему: «Иди 
же ко мне». Йусуф сказал: «Прошу у Алла- 
ха защиты от того, к чему ты меня призыва- 
ешь. Мой господин хорошо отнесся ко мне, 
оставив меня возле себя, и я не предам его. 
Если я поступлю с ним вероломно, то стану 
беззаконником, а ведь беззаконники не пре- 
успеют никогда». 

Ее душа возжелала совершения мерзости, 
и была опасность, что и он этого возжелает, 
если бы он не увидел знамения Аллаха, кото- 
рые отдалили его от этого и стали причиной 
его воздержания от этого греха. Мы показа- 
ли ему их [знамения], дабы отвратить от не- 
го зло и отдалить его от совершения прелю- 
бодеяния и предательства. Поистине, Йусуф 
был из числа Наших рабов, избранных для 
пророчества и послания. 

Они бросились к двери — Йусуф, для то- 
го чтобы спасти себя, а она — чтобы не дать 
ему выйти. Она схватила Йусуфа за рубаш- 
ку, чтобы остановить его, и порвала ее сза- 
ди. У двери они нашли ее мужа. Жена визира 
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попыталась обмануть его и сказала: «О ви- 
зирь, наказанием того, кто желал совершить 
мерзкий поступок с твоей женой, должна %& 
быть только темница, или он должен быть 
подвергнут болезненным мучениям». 

@ Йусуф сказал: «Это она пыталась соблазнить меня, а я не желал этого». И тогда Аллах послал сви- 
детеля из ее семьи, который засвидетельствовал словами: «Если рубашка Йусуфа разорвана спереди, то 
это является доказательством ее правдивости, потому что она таким образом защищала себя от него, а 
он является лжецом. 

Если же рубашка его разорвана сзади, то это является доказательством его правдивости, поскольку 
это означает, что она возжелала его, а он убегал от нее, и она лжет». 

Когда визирь увидел, что рубашка Йусуфа разорвана сзади, правдивость Йусуфа стала очевидна, 
и он сказал: «Эта клевета, которую ты навела, относится к вашим женским козням. Воистину, ваши коз- 
ни велики!» 

И он сказал Йусуфу: «О Йусуф, не обращай внимания на эту ситуацию, и не говори о ней никому! 
А ты проси прощения, ибо ты совершила грех, возжелав Йусуфа». 

Молва о ней [о жене визира] распространилась по городу, и женщины стали порицать ее, говоря: «Же- 
на визира приглашает к себе своего раба. Очевидно, что ее сердце страстно полюбило его, и мы считаем, 
что она впала в очевидное заблуждение, поскольку полюбила и возжелала того, кто является ее рабом». 
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% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® Низость предательского отношения к семье и к имуществу того, кто сделал тебе добро, и это я является 
одной из причин, которые привел Иусуф для отказа от совершения мерзостей; 


® Разьяснение защиты пророков и оберегание их Аллахом от совершения зла и мерзости; 
® Обязательность предотвращения мерзости, избегания ее и спасения себя от нее; 


® Узаконенность действия в соответствии с доказательствами, при вынесении решений. 
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Сура «Йусуф» («Иосиф») <239> 
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Когда жена визира услышала их пори- 
цание и сплетни о ней, она пригласила их 
к себе, чтобы показать им Йусуфа, и чтобы 
они оправдали ее поступок. Она пригото- 
вила для них место с ложем и подушками, 
и дала каждой из приглашенных нож, для 
разрезания трапезы, а затем сказала Йусу- 
фу: «Выйди к ним!» Когда же они увиде- 
ли его, то так превознесли его и изумились 
его красоте, что поранили свои руки ножа- 
ми, приготовленными для разрезания тра- 
пезы, из-за сильного изумления. Они ска- 
зали: «Пречист Аллах! Этот раб - не чело- 
век, он обладает нечеловеческой красотой, 
он - не кто иной, как один из благородных 
ангелов». 

Жена правителя сказала женщинам, ко- 
гда увидела то, что произошло с ними: «Это 
тот юноша, из-за любви к которому вы упре- 
кали меня. Я возжелала его и попыталась 
сбить его с пути, но он отказался. И если 
он не совершит того, что я от него требую, 
он непременно, окажется в темнице и ста- 
нет одним из униженных». 

© Йусуф, воззвал к Господу: «О Господи, 
темница, которой она угрожает мне, люби- 
мее для меня, чем мерзость, к которой она 
призывает меня. Если ты не отвратишь от 
меня их козни, то я склонюсь к ним и под- 
чинюсь тому, что они от меня требуют, и тем 


Аллах ответил на его мольбу и отвратил от него козни жены визира и козни женщин города, ибо Он — 
Слышащий мольбы Иусуфа, и мольбы каждого, кто взывает к Нему, Знающий о его положении и о по- 


ложении остальных [рабов]. 


Затем, даже убедившись в его [Йусуфа] невиновности и увидев доказательства этого, визирь и его 
народ решили бросить его в темницу на неопределенное время, чтобы скрыть позор. 

Так, они заточили его в темницу, а вместе с ним в темницу попали и двое юношей. Один ИЗ НИХ 
сказал Йусуфу: «Я видел во сне, что выжимаю виноград для вина», — а второй сказал: «Я видел, что 
я несу на голове хлеб, который КЛЮюЮтТ ПТИЦЫ. О Йусуф, поведай нам толкование того, что мы виде- 


ЛИ, ибо мы считаем тебя одним из праведников». 


© Йусуф сказал: «Не успеют принести вам еду от правителя или от кого-либо другого, как я пове- 
даю вам о том, как это произойдет, до того, как вам принесут [обед]. Мое умение толковать — это то, 
чему мой Господь научил меня, а не предсказание или гадание по звездам. Воистину, я отрекся от ре- 
ЛИГИИ людей, которые не веруют в Аллаха и не признают Последнюю ЖИЗНЬ. 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 


» Разъяснение красоты Иусуфа, который стал причиной смуты для женщин; 


» Предпочтение Иусуфом темницы, чем ослушание Аллаху; 


» Мерой, которую Аллах принял по отношению к Иусуфу, и Его благосклонностью к нему является 
обучение его толкованию снов, и то, что Он сделал это причиной его выхода из темницы. 


<240> Сура «Йусуф» («Иосиф») 


Я последовал религии моих отцов Ибра- 
хима, Исхака, и Йакуба, и это религия едино- 
божия. Не подобает нам приравнивать к Алла- 
ху сотоварищей, и Он Единственный [бот]. 
Это единобожие и вера, которым последова- 
лия и мои отцы, являются милостью Аллаха 
к нам, поскольку Он оказал нам поддержку 
в этом. К Его милости, оказанной всем лю- 
дям, относится то, что Он отправил к ним 
пророков, однако большинство людей не бла- 
годарят Аллаха за Его блага, оказанные им, а 
напротив, они даже не признают эти блага». 
Затем Йусуф обратился к юношам в тем- 
нице, со словами: «Поклонение многочис- 
ленным богам лучше или поклонение Един- 
ственному Аллаху, у Которого нет сотовари- 
щей, Могущественному над всеми, Которому 
никто не в силах противиться? 

Вы поклоняетесь вместо Аллаха лишь 
именам, которым не соответствуют назван- 
ные ими предметы, и которые вы и ваши отцы 
назвали богами, хотя они не имеют никакой 
доли в божественности. Аллах не ниспосы- 
лал об именах, которые вы даете им [богам], 
никакого довода, подтверждающего их прав- 
дивость. Решение относительно всех творе- 
ний принимает Один Аллах, а не эти имена, 
которыми вы и ваши отцы назвали [богов]. 
Аллах, приказал вам поклоняться Ему Одно- 
му, и запретил вам приравнивать к Нему со- 
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товарищей. Это единобожие — есть правая религия, в которой нет кривизны, однако большинство людей 
не знают этого, поэтому приравнивают к Аллаху сотоварищей и поклоняются некоторым Его творениям. 
О мои товарищи по темнице, что касается того, кто видел, что он выжимает виноград, чтобы он стал 
ВИНОМ, ТО ТОТ выйдет из темницы, вернется к своей работе И будет разливать вино для царя, а что касает- 
ся того, кто видел, что несет хлеб на голове, который клевали птицы, то того казнят и он будет распят, а 
ПТИЦЫ будут клевать мясо его головы. Дело, разъяснение которого вы требовали, уже предрешено, и это 


непременно произойдет». 


(@ Иусуф попросил того из них, кто по его предположению должен был спастись, то есть виночерпия 
царя: «Напомни обо мне и моей истории твоему царю, быть может, он вызволит меня из темницы». Но 
дьявол побудил виночерпия забыть о просьбе Иусуфа, и так Иусуф после этого пробыл в темнице еще 


несколько лет. 


Царь сказал: «Я видел во сне семь тучных коров, которых пожирали семь истощенных коров, и я 
видел семь зеленых колосьев и семь сухих колосьев. О знатные люди и господа, поведайте мне толкова- 
ние моего сна, если способны толковать сны». 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® Обязательность следования религии Ибрахима и непричастности к многобожию и многобожникам; 


® В словах: «Разве различные боги...» содержится доказательство тому, что египтяне следовали Небесным 
религиям, однако они приравнивали [к Аллаху] сотоварищей; 


® Каждое божество, которому поклоняются вместо Аллаха, является всего лишь именем, которое приписа- 
но предмету, и оно не имеет никакой ДОЛИ В божественности; 


® Использование подходящих моментов для призыва к Аллаху, как использовал его Иусуф в темнице. 


Сура «Йусуф» («Иосиф») @» 
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едят то, что было в в урожайные годы, за исключением небольшого количества, которое вы сбе- 
режете для того, чтобы снова посеять. 

Затем, после этих семи неурожайных лет, наступит год, когда прольются обильные дожди, вырастут 
посевы, и люди станут выжимать необходимые фрукты, как: виноград, оливки и тростник». 

©) Царь сказал своим помощникам, когда до него дошло толкование сна от Йусуфа: «Вызволите его из 
темницы и приведите ко мне». Когда к Йусуфу, пришел посланец от царя, он [Йусуф] сказал ему: «Воз- 
вращайся к своему господину царю и спроси его про историю женщин, которые поранили свои руки», 
дабы доказать таким образом свою невиновность, прежде чем выйти из темницы. «Поистине, мой Гос- 
подь знает о том, что они возжелали, и это не скрыто от Него». 

Царь обратился к женщинам: «Чего вы желали, когда хитро потребовали у Йусуфа, совершить с вами 
мерзость?» Женщины ответили царю: «Упаси Аллах! Мы не знаем о нем ничего плохого», — а жена ви- 
зира сказала, признавая свою вину: «Теперь истина прояснится, это я попыталась соблазнить его, а он — 
один из тех, кто говорит правду, утверждая, что невиновен в том, в чем его обвиняют. 

@ Пусть Йусуф знает, что, признаваясь в том, что это я соблазняла его и что он правдив, я не навела 
на него ложь в его отсутствие, и по причине произошедшего мне стало ясно, что Аллах не помогает то- 
му, кто лжет и строит козни». 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 


о К совершенству воспитания Иусуфа относится то, что он упомянул о случае с женщинами и не упомя- 
нул о случае с женой визира; 


® Совершенство знаний Иусуфа в толковании снов наилучшим образом; 


® Узаконенность оправдания себя от того, в чем несправедливо обвинили, И требования расспрашивать 
о правде, чтобы установить истину; 


® Достоинство правды, и необходимость говорить правду, даже если она оборачивается против самого себя. 


